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Nun danket alle Gott
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Nun dan-ket al - le Gott mit  Her-zen, Mund und Hin - den,
Now thank we all our God, with hearts and hands and voi - ces,
Lou - ons le Cré -a - teur chan - tons a4 Dieu lou - an - ges!
De bo-cay co-ra - zén lo - ad al Dios del cie - o,
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der  gros - se Din - ge tut an uns und al - len - den,
who  wond-rous things has  done, in  whom his world re - ]01 - ces;
Et joi-gnons no - tre voix au con - cert des saints an - ges!
pues  di6 - nos ben - di - cién, sa - lud, paz y con - sue - lo.
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der uns von Mut-ter - leib und Kin - des - bei - nen an

who, from our moth-er’s arms has  blessed us on our  way

Des les bras ma - ter - nels il___ nous a pro-té - gés,

Tan s6-loa su bon - dad de - be-mos nues-tro ser;
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un - zih - lig viel zu gut bis hier - her hat ge - tan.

with  count-less gifts of love, and still  is ours to - day.

et jus - qu au der - nier  jour, il est no - tre ber - ger

su san - vo - lun - tad nos gui - a por do - quier
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